ДОГОВОР № Л-
на оказание дополнительных образовательных услуг в каникулярное время для детей 1-6 классов

г. Силифке 							«    » ______________ 2025 г.
Настоящий договор на оказание услуг по организации пребывания детей в каникулярное время в детском лагере с дневным пребыванием заключен между:
ABEM EĞİTIM HİZMETLERİ TURİZM GIDA SANAYİ VE TİCARET ANONİM ŞİRKETİ (Частная Международная школа имени Пушкина), юридическое лицо, учрежденное и действующее в соответствие с законодательством Турецкой Республики с местом нахождения по адресу: квартал Джумхурийет, проспект Неджип Фазыл, № 41 А, Султангази, Стамбул, Турецкая Республика, именуемое в дальнейшем «ИСПОЛНИТЕЛЬ»,  в лице Учредителя Аббаса Чекима, действующего на основании циркуляра подписи  № 14122 от 18.04.2022, выданного нотариальной конторой 37 Бакыркёя, и  ___________________________________________________________________________, являющийся сотрудником организации: ________________________________________, именуемый в дальнейшем «ЗАКАЗЧИК», действующий в интересах несовершеннолетнего 
___________________________________________________________________________
с другой стороны, заключили настоящий Договор о нижеследующем:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1. Исполнитель предоставляет, а Заказчик оплачивает дополнительные образовательные услуги в каникулярное время на базе школы с дневным пребыванием, исключая выходные и праздничные дни, в период с _ _ . _ _ . 2025 г. по _ _ . _ _ .2025 г.  (далее - Лагерь).
1.2. Организация в Лагере включает в себя реализацию программ работы с детьми, предусматривающих полноценное питание, медицинское обслуживание, пребывание на свежем воздухе, проведение оздоровительных, физкультурных, культурно-досуговых, с образовательными и просветительскими элементами мероприятий, организацию экскурсий, походов, игр, занятий по интересам в кружках, секциях, клубах, творческих мастерских и т.п.

2. ОБЯЗАННОСТИ ИСПОЛНИТЕЛЯ
Исполнитель обязан:
2.1. Организовать и обеспечить надлежащее исполнение услуг, предусмотренных пунктом 1.2 настоящего договора. Оказывать услуги в соответствии с программой пребывания детей в летнем Лагере, утверждённой Исполнителем.
2.2. Обеспечить помещениями для проведения занятий, которые соответствуют санитарным и гигиеническим требованиям.
2.3. Организовать питание в лагере в соответствии с санитарными и гигиеническими требованиями.
2.4. Проявлять во время оказания услуг уважение к личности ребёнка, обеспечить необходимые условия для укрепления нравственного, физического и психологического здоровья, эмоционального благополучия ребёнка с учётом его индивидуальных особенностей.



3. ОБЯЗАННОСТИ ЗАКАЗЧИКА
3.1. Своевременно оплачивать услуги, предусмотренные п.1.1. настоящего договора.
3.2. Незамедлительно сообщать Исполнителю об изменении контактного телефона и места жительства.
3.3. Извещать Исполнителя о причинах отсутствия ребёнка в Лагере.
3.4. Соблюдать Правила посещения ЛДП «В гостях у сказки» (Приложение №1).
3.5. По просьбе Исполнителя приходить для беседы при наличии замечаний Исполнителя к поведению ребёнка или его отношению к получению услуг.
3.6. Обеспечивать ребёнка за свой счёт предметами, необходимыми для надлежащего исполнения Исполнителем обязательств по оказанию услуги, в количестве, соответствующем возрасту и потребностям ребёнка. 
3.7. Обеспечить ребёнка одеждой и обувью по сезону для отдыха, спорта.
3.8. На основании письменного уведомления администрации лагеря забрать ребёнка из Лагеря в случаях:
- грубого нарушения распорядка дня, дисциплины, норм поведения в общественных местах, нарушения мер собственной безопасности, включая самовольный уход с территории Лагеря;
-  вымогательства, угрозы, кражи, нанесения морального или физического ущерба другим детям; 
-  нанесения значительного материального ущерба Лагерю;
-  болезни или выявления у ребёнка хронических заболеваний в стадии обострения.
4. ПРАВА ИСПОЛНИТЕЛЯ, ЗАКАЗЧИКА
4.1. Заказчик вправе требовать от Исполнителя предоставления информации по вопросам, касающимся организации и обеспечения надлежащего исполнения услуг.
4.2. Заказчик вправе обращаться к Исполнителю по всем вопросам деятельности Лагеря.

5. ОПЛАТА УСЛУГ
5.1. Оплата услуг осуществляется путём перечисления средств на счёт Исполнителя (п.9 настоящего Договора) в срок не позднее:

	смены
	Название программы
	Даты смены
	Стоимость в TL с НДС
	Срок подачи пакета документов !

	1 смена
	«Мы туристы, а это значит...»
	02.06.25 – 13.06.25
	11 950,00 TL
	не позднее 29.05.25

	2 смена
	«Мэри Поппинс возвращается»
	16.06.25 – 27.06.25
	15 050,00 TL
	Весь период, не позднее 4 дней до начала смены

	3 смена
	«Вокруг света за 10 дней»
	30.06.25 – 11.07.25
	15 050,00 TL
	Весь период, не позднее 4 дней до начала смены

	4 смена
	«Последний богатырь»
	14.07.25 – 25.07.25
	13 650,00 TL
	Весь период, не позднее 4 дней до начала смены

	5 смена
	«Сказочный патруль»
	28.07.25 – 08.08.25
	15 050,00 TL
	Весь период, не позднее 4 дней до начала смены

	6 смена
	«Бременские музыканты»
	11.08.25 – 22.08.25
	15 050,00 TL
	Весь период, не позднее 4 дней до начала смены



6. ОСНОВАНИЯ ИЗМЕНЕНИЯ И РАСТОРЖЕНИЯ ДОГОВОРА
6.1. Условия, на которых заключен настоящий договор, могут быть изменены по соглашению сторон, а также в соответствии с действующим законодательством ТР.
6.2. Настоящий договор может быть расторгнут:
- по соглашению сторон; 
- по инициативе Исполнителя в случае нарушения Заказчиком Правил пребывания в лагере.
- по решению Заказчика в одностороннем порядке в случае наличия медицинских показаний, препятствующим пребывания ребенка в Лагере (в этом случае решение принимается Заказчиком на основании заключения медицинского работника).
7. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА НЕИСПОЛНЕНИЕ ИЛИ НЕНАДЛЕЖАЩЕЕ ИСПОЛНЕНИЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ ПО НАСТОЯЩЕМУ ДОГОВОРУ
7.1. В случае неоплаты или несвоевременной оплаты услуг по настоящему договору, договор считается не заключенным, в этом случае Исполнитель вправе не оказывать услуги Заказчику. 
7.2. В случае непосещения детьми Заказчика летнего Лагеря, Исполнитель не несет ответственности за неоказание и\или ненадлежащее оказание услуг по настоящему договору и не производит возврат денежных средств. 
7.3. При предъявлении больничного листа и иных уважительных причин, возможно произведение перерасчета. Перерасчет производится Исполнителем с учетом конкретных обстоятельств и документов.
7.4. Лагерь не несёт ответственности за ценные вещи, в том числе   деньги, драгоценные украшения, сотовые телефоны, фотоаппараты, магнитофоны, плейеры, видеокамеры и т.д.
Подписывая настоящий Договор, я выражаю свое согласие, что ответственность за ценные вещи ребенка, принесённые в летний Лагерь, принимаю на себя. В случае потери или порчи, я не буду иметь претензий к Исполнителю (ЛДП «В гостях у сказки») и педагогическому составу Лагеря.

8. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА И ДРУГИЕ УСЛОВИЯ
8.1. Настоящий договор вступает в силу со дня его заключения сторонами и действует до:

	смены
	Название программы
	Даты смены
	Срок  действия договора

	
	
	
	



8.2. Договор составлен в двух экземплярах, имеющих равную юридическую силу.
[bookmark: _GoBack]8.3. Подписывая настоящий Договор, я, __________________________________ (ФИО родителя), выражаю свое безусловное согласие на выезд моего ребенка за пределы Лагеря, в том числе на море для купания, экскурсии согласно графику, утвержденному ЧМШ имени Пушкина. 
8.4. Подписывая настоящий Договор я ознакомлен и согласен с Программой летнего Лагеря.

9. РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН
РЕКВИЗИТЫ ДЛЯ ОПЛАТЫ: За оказание дополнительных образовательных услуг  в каникулярное время  для детей 1-6 классов (7-12 ЛЕТ)
Получатель - ABEM EĞİTIM HİZMETLERİ TURİZM GIDA SANAYİ VE TİCARET ANONİM ŞİRKETİ;
IBAN – TR 090006200043200006287782

Внимание! При формировании платежа просьба указывать
ФИО ребёнка и класс латинскими буквами.


	ЗАКАЗЧИК
	ИСПОЛНИТЕЛЬ

	ФИО родителя



Тел. +90 (           )           -         -            .





___________________________
подпись
	ABEM EĞİTIM HİZMETLERİ TURİZM GIDA SANAYİ VE TİCARET ANONİM ŞİRKETİ
Адрес: квартал Джумхурийет, проспект Неджип Фазыл, № 41 А, Султангази, Стамбул, Турецкая Республика. Регистрационный номер: 375067-5 Налоговое ведомство: İstanbul Küçükköy V.D. 
Налоговый номер: 0031070346
ŞUBE TR 760006200072800006295087

                                           

    __________________________                                               Аббас Чеким



































Приложение № 1 к Договору  от  «     »  ________ 2025 

ПРАВИЛА ПОСЕЩЕНИЯ ДЕТСКОГО ЛАГЕРЯ
«В гостях у сказки»

Уважаемые родители!
Руководство лагеря «В гостях у сказки», педагогический коллектив и технический персонал стремятся создать для детей наиболее благоприятные условия для отдыха и оздоровления, тем не менее, очень многое зависит и от вас, уважаемые родители, и от ваших детей.
Прежде всего необходимо, чтобы дети услышали от вас, что самовольный уход с территории лагеря «В гостях у сказки» недопустим. Это самое важное условие пребывания в лагере.
Второе важное условие: понимание ребёнком того обстоятельства, что его (ребёнка) пребывание в лагере – это жизнь в коллективе, где каждый мальчик и каждая девочка – личность. И поэтому свои интересы нужно соизмерять с интересами других детей и уважать мнение окружающих (педагогического состава, воспитанников лагеря).
Третье: если у ребёнка в лагере возникли проблемы, важно чтобы ребёнок понимал, что всё можно решить, обратившись к своим вожатым. 
Четвёртое: есть правило поведения на море- во время нахождения в воде категорически запрещается залезать друг на друга и притапливать окружающих во время водных игр и купания.
Ребенок, отправляясь в лагерь, должен иметь при себе:
- панамка (кепка, косынка, бандана);
- пляжное полотенце;
- кроксы/носки для купания;
- пляжная подстилка (коврик, покрывало);
- солнезащитный крем (SPF 50);
- плавки/купальники;
- сменное нательное белье (в дни купания);
- фиксирующая пятку обувь для пребывания в лагере;
- для неплавающих детей - нарукавники или спас. жилет (запрещено приносить матрасы, круги, любые надувные игрушки:
- постельное белье для сна.
Все вещи, включая сумку для них, подписать крупно или пришить бирку.
ВНИМАНИЕ! С учётом того, что в соответствии с нормативными актами РФ и ТР лагерь не несёт ответственности за утрату, недостачу, повреждение денег, иных ценных бумаг, драгоценных вещей. Мы настоятельно рекомендуем не давать ребёнку в лагерь такие вещи. Если вы разрешаете ребёнку взять подобного рода ценности, ответственность за их сохранность вы берете на себя.
В лагерь запрещается приносить из дома продукты питания, напитки. 
К сведению родителей: 
1. В случае злостного нарушения правил и режима ребёнок может быть отчислен из лагеря.
2. Родители несут материальную ответственность за ущерб, причинённый ребёнком в лагере.
3. Необходимо провести беседу с ребёнком: 
- о нормах поведения; 
- о соблюдении правил безопасности в лагере; 
- о бережном отношении к лагерному имуществу; 
- о правилах поведения на воде.


 Правила поведения в лагере.
 В лагере предусмотрен насыщенный график культурных и спортивных мероприятий. Дети в лагере распределяются по отрядам в соответствии с возрастом, в среднем по 17-22 человека. В период нахождения в лагере старшим товарищем и наставником для ребёнка становится вожатый. В каждом отряде 2 вожатых и может быть один помощник вожатого. Вожатые организуют спортивные и культурные мероприятия, проверяют бытовые условия, следят за состоянием здоровья и отвечают за безопасность детей. К вожатому можно обратиться с любым вопросом, который возник у ребёнка.
Однако и ребёнок должен понимать, что он находится в детском коллективе и должен придерживаться правил, установленных в этом коллективе:
 - в лагере установлен режим дня, и, следовательно, время тихого часа, приёма пищи, и других необходимых процедур; 
- вожатый отвечает за безопасность ребёнка, поэтому ребёнок должен выполнять распоряжения вожатого, не должен самостоятельно выходить за территорию лагеря или на берег моря; 
- время и правила купания детских групп определено от 10 до 20 минут и контролируется вожатыми и инструктором по плаванию.
Наиболее сложный период для ребёнка – первые несколько дней пребывания в лагере. В этот период ребёнок знакомится с новыми друзьями, изучает лагерь, адаптируется к коллективу. 
 




















SÖZLEŞME NO: L-
1-6. sınıf öğrencilerinin yaz tatili döneminde ek eğitim hizmetlerinin sağlanması için
Silifke 							" " _________________ 2025
Tatil günlerinde çocukların yaz kampında kalmalarını organize etmeye yönelik hizmetlerin sağlanmasına ilişkin bu sözleşme aşağıdakiler arasında imzalanmıştır:
ABEM EĞİTIM HİZMETLERİ TURİZM GIDA SANAYİ VE TİCARET ANONİM ŞİRKETİ (Puşkin adını taşıyan Milletlerarası Özel Okul), Türkiye Cumhuriyeti yasalarına uygun olarak kurulmuş ve faaliyet gösteren tüzel kişilik olup, kayıtlı adresi Cumhuriyet Mah. Necip Fazıl Cad. No: 41 A, Sultangazi/İstanbul, Türkiye Cumhuriyeti, bundan böyle "YÜKLENİCİ" olarak anılacaktır, Bakırköy 37. Noteri 18.04.2022 tarihli ve 14122 yevmiye numaralı imza sirküleri uyarınca hareket eden kurucu Abbas Çekim ve
 ______________________________________________________________ kurum çalışanı
_______________________________________________________________ ‘nın veli/vasi
 ______________________________________________________________, bundan sonra
"MÜŞTERİ" olarak anılacak (katılımcı adına sözleşmeyi imzalayan kişi) diğer taraftan, işbu Sözleşmeyi aşağıdaki şekilde imzalamışlardır:

1. SÖZLEŞMENİN KONUSU
1.1. Yüklenici, _ _ . _ _ 2025 ila _ _ . _ _.2025 tarihleri arasında, hafta sonları ve tatil günleri hariç olmak üzere, çocukların tatil dönemi boyunca okul bazında olan çocuk kampında (bundan sonra Kamp olarak anılacaktır) günübirlik ek eğitim hizmetlerini sağlayacak ve Müşteri de bu hizmetler için ödeme yapacaktır.
        1.2 Kamptaki organizasyon, çocuklarla çalışma programlarının uygulanmasını, tam beslenme, tıbbi bakım, açık hava etkinlikleri, sağlık, spor, eğitim ve bilinçlendirme aktiviteler içeren kültürel ve boş vakit etkinlikleri, geziler, yürüyüşler, oyunlar, kulüplerde hobi dersleri, bölümler, yaratıcı atölyeler vb. sağlanmasını içerir.
2. YÜKLENİCİNİN SORUMLULUKLARI
Yüklenici şunları yapmalıdır:
2.1. Bu sözleşmenin 1.2 maddesinde belirtilen hizmetlerin uygun şekilde yerine getirilmesini organize etmek ve sağlamak. Yüklenici tarafından onaylanan çocukların yaz kampında kalacakları programa uygun olarak hizmet vermek.
2.2. Sıhhi ve hijyenik gereklilikleri karşılayan sınıflar sağlamak.
2.3. Kamptaki yemekleri sıhhi ve hijyenik gerekliliklere uygun olarak düzenlemek.
2.4. Hizmetlerin sunulması sırasında çocuğun kişiliğine saygı göstermek, bireysel özelliklerini dikkate alarak çocuğun ahlaki, fiziksel ve psikolojik sağlığının, duygusal refahının güçlendirilmesi için gerekli koşulları sağlamak.
3. MÜŞTERİNİN SORUMLULUKLARI
3.1. Bu sözleşmenin 1.1. maddesinde öngörülen hizmetler için zamanında ödeme yapmak.
3.2. İrtibat telefon numarası ve ikamet yeri değişikliklerini derhal Yükleniciye bildirmek.
3.3. Çocuğun Kampa katılmama nedenlerini Yükleniciye bildirmek. 
3.4. "Bir Peri Masalı Ziyareti" çocuk Kampına katılım kurallarına uymak (Ek No:1).
3.5. Yüklenicinin talebi üzerine, Yüklenicinin çocuğun davranışı veya hizmet almaya yönelik tutumu hakkında herhangi bir yorumu varsa görüşmeye gelmesi. 
3.6. Çocuğun yaşına ve ihtiyaçlarına uygun miktarlarda, masrafları kendisine ait olmak üzere, Yüklenicinin hizmet sağlama yükümlülüklerini düzgün bir şekilde yerine getirmesi için gerekli malzemeler ile çocuğu temin etmek.
3.7. Eğlence ve spor için çocuğa mevsime göre kıyafet ve ayakkabı sağlamak.
3.8. Kamp yönetimine yazılı bildirimde bulunarak, aşağıdaki durumlarda çocuğu kamptan çıkarılması:
- günlük rutinin, disiplinin, halka açık yerlerde davranış normlarının ağır ihlali, Kamp bölgesinden izinsiz ayrılma da dahil olmak üzere kişisel güvenlik önlemlerinin ihlali;
- gasp, tehdit, hırsızlık, diğer çocuklara manevi veya fiziksel zarar verilmesi;
- Kampta ciddi maddi hasara neden olmak;
- Akut dönemdeki bir çocukta hastalık veya kronik hastalıkların tespiti.
- hastalık veya çocuğun akut evrede olan kronik bir hastalığı varsa.
4. YÜKLENİCİNİN, MÜŞTERİNİN HAKLARI
4.1. Müşteri, Yükleniciden organizasyonla ilgili konularda bilgi vermesini ve hizmetlerin düzgün bir şekilde şekilde yerine getirilmesini talep etme hakkına sahiptir.
4.2. Müşteri, Kampın faaliyetleri ile ilgili tüm konularda Yüklenici ile iletişime geçme hakkına sahip olacaktır.
5. HİZMETLERİN ÖDENMESİ
5.1 Hizmetler için ödeme, Yüklenicinin hesabına para transferi yoluyla (bu Sözleşmenin 9. maddesi) en geç aşağıdaki süre içinde yapılacaktır:
	vardiyalar
	Programın adı
	Tarihleri değiştir
	KDV dahil TL cinsinden maliyet
	Belgelerin teslimi için son tarih!

	1 смена
	«Мы туристы, а это значит...»
	02.06.25 – 13.06.25
	11 950,00 TL
	не позднее 29.05.25

	2 смена
	«Мэри Поппинс возвращается»
	16.06.25 – 27.06.25
	15 050,00 TL
	Весь период, не позднее 4 дней до начала смены

	3 смена
	«Вокруг света за 10 дней»
	30.06.25 – 11.07.25
	15 050,00 TL
	Весь период, не позднее 4 дней до начала смены

	4 смена
	«Последний богатырь»
	14.07.25 – 25.07.25
	15 050,00 TL
	Весь период, не позднее 4 дней до начала смены

	5 смена
	«Сказочный патруль»
	28.07.25 – 08.08.25
	13 650,00 TL
	Весь период, не позднее 4 дней до начала смены

	6 смена
	«Бременские музыканты»
	11.08.25 – 22.08.25
	15 050,00 TL
	Весь период, не позднее 4 дней до начала смены



6. SÖZLEŞMENİN DEĞİŞİKLİK VE FESHİNE İLİŞKİN GEREKÇELER
6.1. Bu sözleşmenin akdedildiği koşullar, tarafların mutabakatı ile veya TC'nin yürürlükteki mevzuatına uygun olarak değiştirilebilir.
6.2. Bu anlaşma şu durumlarda feshedilebilir:
- tarafların anlaşması ile;
- Kampta kalma kurallarının Müşteri tarafından ihlal edilmesi durumunda Yüklenicinin inisiyatifiyle.
- Çocuğun Kampta kalmasını engelleyen tıbbi belirtiler olması durumunda Müşterinin tek taraflı kararıyla (bu durumda karar, bir tıp uzmanının görüşü sonucuna dayanarak Müşteri tarafından verilir).
7. BU SÖZLEŞME KAPSAMINDAKI YÜKÜMLÜLÜKLERIN YERINE GETIRILMEMESI VEYA UYGUNSUZ ŞEKILDE YERINE GETIRILMESI SORUMLULUĞU
7.1. Bu sözleşme kapsamındaki hizmetler için ödeme yapılmaması veya zamanında ödeme yapılmaması durumunda, sözleşme imzalanmamış sayılır ve bu durumda Yüklenici Müşteriye hizmet sunmama hakkına sahip olur.
7.2. Müşterinin çocuklarının yaz kampına katılmaması durumunda, Yüklenici bu sözleşme kapsamındaki hizmetlerin sağlanmamasından ve/veya uygunsuz sağlanmasından sorumlu olmayacak ve para iadesi yapmayacaktır.
7.3. Hastalık izni ve diğer geçerli nedenlerin sunulması üzerine yeniden hesaplama mümkündür. Yeniden hesaplama Yüklenici tarafından özel koşullar ve belgeler dikkate alınarak yapılır.
7.4. Kamp, para, değerli mücevherler, cep telefonları, kameralar, kayıt cihazları, oynatıcılar, video kameralar vb. dahil değerli eşyalardan sorumlu değildir.
Bu Sözleşmeyi imzalayarak, çocuğumun yaz kampına getirdiği değerli eşyalarının sorumluluğunu üstlendiğimi kabul ediyorum. Kayıp veya hasar durumunda, Yükleniciye "Bir Peri Masalı Ziyareti" çocuk Kampına) ve Kampın eğitim personeline karşı hiçbir talebim olmayacaktır.
8. SÖZLEŞMENİN SÜRESİ VE DİĞER KOŞULLAR
8.1. Bu sözleşme, taraflarca imzalandığı tarihten itibaren yürürlüğe girer ve aşağıdaki tarihe kadar geçerlidir:
	Vardiyalar
	Programın adı
	Vardiya tarihleri
	Sözleşme süresi

	
	
	
	


         8.2. Sözleşme, eşit yasal güce sahip iki nüsha halinde düzenlenmiştir.
8.3. Bu Sözleşmeyi imzalayarak, ben, __________________________________ (velinin tam adı), çocuğumun Puşkin adını taşıyan Milletlerarası Özel Okulu tarafından onaylanan programa göre yüzme, geziler için denize gitmek de dahil olmak üzere Kamp dışına seyahat etmesine koşulsuz olarak izin verdiğimi beyan ederim.
8.4. Bu Sözleşmeyi imzalayarak Yaz Kampı Programını okudum ve kabul ediyorum.
9. HESAP DETAYLARI VE TARAFLARIN İMZALARI
ÖDEME İÇİN HESAP DETAYLARI: 1-6 sınıflar arasındaki̇ (7-12 YAŞ) öğrencilerin tatil döneminde yaz kampında ek eğitim hizmetlerinin sağlanması için
Alıcı- ABEM EĞİTIM HİZMETLERİ TURİZM GIDA SANAYİ VE TİCARET ANONİM ŞİRKETİ;
IBAN – TR 09 0006 2000 4320 0006 2877 82
Dikkat! Ödeme yaparken lütfen Latin harfleriyle çocuğun adını ve sınıfını belirtin.
	MÜŞTERİ
	Yüklenici

	Veli/Vasi tam adı



Tel. +90 ( ) - - .






___________________________
İmza
	ABEM EĞİTIM HİZMETLERİ TURİZM GIDA SANAYİ VE TİCARET ANONİM ŞİRKETİ
Adres: Cumhuriyet Mahallesi, Necip Fazıl Caddesi, No. 41 A, Sultangazi/İstanbul, Türkiye Cumhuriyeti. 
Sicil Numarası: 375067-5 
Vergi Dairesi: İstanbul Küçükköy VD
Vergi numarası: 0031070346
ŞUBE TR 760006200072800006295087

                                           

__________________________ 
Abbas Çekim





" " _________ 2025 tarihli Sözleşmenin 1 No.lu Eki 

"Bir Peri Masalı Ziyareti" Çocuk Kampına
KATILIM KURALLARI
Sevgili veliler!
"Bir Peri Masalı Ziyareti” Kamp yönetimi, öğretim kadrosu ve teknik personel, çocuklar için en uygun dinlenme ve sağlık koşullarını iyileştirmesi için çalışmaktadır, ancak pek çok şey siz sevgili ebeveynlere ve çocuklarınıza bağlıdır.
Her şeyden önce, çocukların "Bir Peri Masalı Ziyareti” kampının topraklarını izinsiz terk etmenin kabul edilemez olduğunu sizden duymaları gerekir. Bu, kampta kalmanın en önemli koşuludur.
İkinci önemli koşul: Çocuğun, kendisinin kampta kalmasının, her erkek ve her kız çocuğu bir birey olduğunu ve bir takım halinde yaşam olduğu gerçeğini anlaması. Bu nedenle kendi ilgi alanlarınızı diğer çocukların ilgi alanlarıyla dengelemeniz ve başkalarının (öğretmen kadrosu, kamp öğrencileri) görüşlerine saygı duymanız gerekir.
Üçüncüsü, eğer bir çocuğun kampta sorunları varsa, çocuğun her türlü sorunun danışmanlarıyla iletişime geçerek çözülebileceğini anlaması önemlidir.
Dördüncüsü, suda iken, su oyunları ve yüzme sırasında birbirinizin üzerine tırmanmak ve başkalarını boğmak kesinlikle yasaktır.
Kampa giderken çocuğun yanında olması gerekenler:
- Panama şapkası (bone, başörtüsü, bandana);
- Plaj havlusu;
- Terlikler/yüzme patiği;
- plaj minderi (mat, battaniye);
- güneş kremi (SPF 50);
- deniz şortları/mayolar;
- yedek iç çamaşırı (yüzme günleri için);
- kampta kaldığı süre için topuk sabitleyici ayakkabılar;
- yüzme bilmeyen çocuklar için - kolluklar veya can yeleği (minder, daire veya herhangi bir şişirilebilir hayvanın getirilmesi yasaktır)
- uyumak için nevresim takımı.
Çantaları da dahil olmak üzere tüm eşyaları büyük harflerle imzalamaları veya üzerine bir etiket dikmeleri için.
DİKKAT! Rusya Federasyonu ve Türkiye Cumhuriyeti'nin düzenleyici yönetmeliklerine uygun olarak Kamp para ve diğer menkul kıymetler, mücevher, cep telefonu, kamera, teyp, oynatıcı, video kamera gibi değerli eşyaların kaybından, eksikliğinden, hasarından sorumlu olmadığını dikkate alarak, çocuğunuzun bu tür eşyaların kampa getirmesine izin vermemenizi şiddetle tavsiye ederiz. Çocuğunuzun bu tür değerli eşyaları yanında almasına izin verirseniz, eşyaların güvenliğinin sorumluluğunu üstlendiğinizi, kaybolması, hasar görmesi veya çalınması durumunda kampa karşı herhangi bir hak talebinizin olmayacağını belirten belge yazmanız gerekmektedir.
Evden kampa yiyecek ve içecek getirilmesi yasaktır.
Ebeveynlerin bilgisine:
1. Kural ve düzenlemelerin kötü niyetle ihlal edilmesi durumunda çocuk kamptan ihraç edilebilir.
2. Çocuğunun kampta vereceği zarardan maddi olarak ebeveynler sorumludur.
3. Çocukla bir konuşma yapılması gerekir:
- davranış normları hakkında;
- kamptaki güvenlik kurallarına uygunluk;
- kamp mülklerinin dikkatli kullanımı hakkında;
- sudaki davranış kuralları hakkında;
4. Kamp aşağıdakilerden sorumlu değildir:
- kronik hastalıkların Kampta alevlenmesinden;
- değerli eşyaların ve paranın kampa teslim edilmemesi durumunda kayıp, hasar, hırsızlıktan.
 Kampta davranış kuralları.
Kampta yoğun bir kültürel ve spor etkinlikleri programı sunulmaktadır. Kamptaki çocuklar yaşlarına göre ortalama 17-22 kişilik gruplara ayrılıyor. Kampta kaldığı süre boyunca danışman, çocuğun kıdemli yoldaşı ve akıl hocası olur. Her takımda 2 danışman ve bir danışman yardımcısı bulunur. Danışmanlar spor ve kültürel etkinlikler düzenler, yaşam koşullarını kontrol eder, sağlık koşullarını izler ve çocukların güvenliğinden sorumludur. Çocuğun her türlü sorusu için danışmanla irtibata geçilebilir.
Ancak çocuğun bir çocuk Kampında olduğunu anlaması ve bu Kampta belirlenen kurallara uyması gerekir:
- kampın günlük bir rutini vardır ve dolayısıyla uyku saatleri, yemek ve diğer gerekli prosedürler için zaman vardır;
- danışman çocuğun güvenliğinden sorumludur, bu nedenle çocuk danışmanın emirlerine uymalı ve bağımsız olarak kamp bölgesini terk etmemelidir veya deniz sahiline gitmemelidir;
- çocuk gruplarının yüzme süreleri 10 ila 20 dakika arasında belirlenmekte, yüzme kuralları danışmanlar ve yüzme eğitmenleri tarafından kontrol edilmektedir.
Bir çocuk için en zor dönem kampın ilk birkaç günüdür. Bu dönemde çocuk yeni arkadaşlarla tanışır, kampı keşfeder, ekibe uyum sağlar.
Lütfen çocuklara bunları açıklayın:
- Kampta kalma kurallarının ve yürürlükteki mevzuatın ihlali (hırsızlık, ahlak dışı davranışlar, kendisinin veya başkalarının sağlığına zarar verebilecek izinsiz eylemler), çocuk kamptan erken çıkarılabilir ve masrafları ebeveynleri tarafından karşılanmak üzere eve götürülebilir;
- Kamp mülküne verilen zararlardan çocuğun ebeveynleri sorumludur.

